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Global Biodiversity Standard – Termos e Condições1 

O Global Biodiversity Standard (”GBS”) é um sistema de certificação para projetos de 
restauração ecológica que melhoram os resultados da biodiversidade e será implementado 
através de parceiros técnicos e especialistas locais em biodiversidade. O Botanic Gardens 
Conservation International ("BGCI") é o coordenador global do projeto GBS. 

Sujeito à Lista de Exclusão apresentada abaixo e adaptada da lista de exclusão do Padrão 
Plan Vivo (um Padrão do Mercado Voluntário de Carbono reconhecidamente respeitado que 
apoia pequenos proprietários e comunidades sensíveis ao clima através de projetos de uso 
sustentável da terra), o GBS recebe candidatos de uma vasta gama de indivíduos, projetos 
e/ou instituições (os "Candidatos"). 

Lista de exclusão do GBS 

Ao submeter uma candidatura GBS, os candidatos garantem por este meio que não:   

1. Exploram minas de diamantes ou comercializam diamantes onde o país anfitrião não 
aderiu ao Processo de Kimberley.  

2. Envolver-se em atividades que envolvam formas de trabalho exploradoras ou análogas a 
escravidão ou trabalho infantil. Por formas de trabalho análogas a escravidão entende-se 
todo o trabalho ou serviço, não realizado voluntariamente, que é obtido de um indivíduo 
sob ameaça de força ou pena, sem respeitar seus direitos trabalhistas e humanos 
garantidos por lei. Trabalho infantil significa o emprego de crianças que seja 
economicamente explorador, ou que seja suscetível de ser perigoso para, ou de interferir 
com a educação da criança, ou de ser prejudicial à saúde da criança, ou ao seu 
desenvolvimento físico, mental, espiritual, moral ou social. Os trabalhadores devem ter 
pelo menos 14 anos de idade, conforme definido na Declaração da Organização 
Internacional do Trabalho sobre os Princípios e Direitos Fundamentais no Trabalho (C138 
- Convenção sobre a Idade Mínima de Admissão ao Emprego, Artigo 2), a menos que as 
leis locais exijam a frequência escolar obrigatória ou uma idade mínima de trabalho. 
Nessas circunstâncias, deve ser utilizada a idade mais elevada exigida.  

3. Implementam atividades que incluam o desalojamento físico involuntário e/ou o despejo 
forçado de pessoas.  

4. Produzem ou implementam atividades que invadam terras que sejam propriedade dos 
Povos Indígenas, ou por eles reivindicadas ou ocupadas, sem o pleno consentimento 
documentado de tais povos.  

5. Têm um efeito prejudicial à igualdade de género, incluindo mas não se limitando à 
agressão e assédio sexual e à violência baseada no género.  

6. Produzem ou comercializam armas, munições, armamento, armas controversas, ou seus 
componentes (por exemplo, armas nucleares e munições radiativas, armas biológicas e 
químicas de destruição em massa, bombas de fragmentação, minas anti-pessoais, urânio 
enriquecido).  

7. Fornecem financiamento a instituições militares envolvidas em atividades de conservação 
ou segurança.  

8. Produzem álcool forte destinado ao consumo humano ou outras bebidas alcoólicas 
(excluindo cerveja e vinho).  

9. Produzem ou comercializam tabaco e outras drogas.  

                                                           
1 Estes termos e condições são apenas um esboço e podem ser atualizados à medida que o planejamento do 
projeto se desenvolve ao longo dos próximos meses  
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10. Financiam ou apoiam projetos envolvidos com jogos de azar, estabelecimentos de 
apostas, cassinos ou quaisquer empresas equivalentes e que empreende, por exemplo, 
um hotel, incluindo um cassino. Os planos de desenvolvimento urbano que poderiam 
subsequentemente incorporar tais projetos não são afetados.  

11. Implementam qualquer comércio relacionado com pornografia ou prostituição .  
12. Produzem ou comercializam material radiativo. Isto não se aplica à aquisição de 

equipamento médico, equipamento de controle de qualidade ou outra aplicação para a 
qual a fonte radiativa seja insignificante e/ou adequadamente protegida..  

13. Implementam qualquer atividade que resulte em uma modificação irreversível ou remoção 
significativa de um elemento do património de importância cultural crítica. O "património 
cultural crítico" é considerado como qualquer elemento do património reconhecido 
internacionalmente ou nacionalmente como sendo de interesse histórico, social e/ou 
cultural.  

14. Produzem e distribuem, ou investam em meios de comunicação que sejam racistas, 
antidemocráticos ou que advoguem a discriminação contra uma parte da população.  

15. Aumentam a dependência dos participantes primários e outros partes interessadas dos 
combustíveis fósseis .  

16. Envolvem-se com organizações ou indivíduos que estiveram ligados a graves violações 
dos direitos humanos nos últimos 10 anos.  
 

O Global Biodiversity Standard, atuando através do BGCI, reserva-se o direito de recusar 
uma candidatura e/ou remover a certificação de qualquer candidato que se verifique violar 
estes termos e condições. Os candidatos que forem considerados como violando estes 
termos e condições serão informados por escrito. Os candidatos têm então um máximo de 
30 dias para responder antes de ser tomada uma decisão final.  

 

 Concordo com a Lista de Exclusão do Global Biodiversity Standard.  

 
A Certificação GBS será atribuída aos candidatos aprovados nos seguintes termos e 
condições: 
 
1. Os candidatos tenham assinado a lista de exclusão .  
2. Todas as avaliações do GBS serão realizadas por especialistas em biodiversidade no 

país, utilizando a metodologia concebida pelos parceiros técnicos do GBS e delineada 
em biodiversitystandard.org/. Nenhuma outra metodologia será válida para efeitos de 
certificação GBS.   

3. A certificação GBS dependerá de os candidatos obterem uma pontuação satisfatória 
no processo de avaliação GBS. 

4. A certificação será concedida por um período inicial de cinco (5) anos, após o qual as 
partes certificadas podem requerer a renovação da sua certificação. O grau de 
certificação pode ser elevado se a pontuação da avaliação (por exemplo, relacionada 
com um aumento da diversidade genética ou espécies ameaçadas) tiver aumentado 
ao longo do tempo. 

5. Quaisquer preocupações dos candidatos sobre a aplicação da metodologia GBS 
devem ser feitas por escrito ao BGCI, que procurará resolvê-las com base numa 
mediação e negociação de boa fé. 

6. Toda e qualquer propriedade intelectual resultante do GBS, incluindo direitos de base 
de dados, marcas registadas e direitos autorais e o nome e logótipo do GBS devem 
pertencer aos parceiros do projeto GBS em conformidade com a documentação 
subjacente ao projeto e/ou legislação aplicável. Os candidatos podem candidatar-se 
ao GBS, através do BGCI, para obter uma licença de utilização dessa propriedade 

http://biodiversitystandard.org/
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intelectual para fins não comerciais, tal consentimento não deve ser recusado 
injustificadamente mas sujeito ao devido reconhecimento do(s) proprietário(s) da 
propriedade intelectual subjacente(s) e do GBS. 

 

 Eu concordo com os termos e condições do Global Biodiversity Standard. 


